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บทคัดย่อ 
 บทความนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาความเป็นมาและจ าแนกลักษณะของพับ
สาแพทย์พ้ืนบ้าน นอกจากนี้ ยังได้ปริวรรตและวิเคราะห์ตามองค์ความรู้ 4 ด้าน คือ 
พิธีกรรมบ าบัด (จิตบ าบัด) กายบ าบัด อาหารบ าบัด และการประพฤติปฏิบัติตาม
สิ่งแวดล้อมและสิ่งเหนือธรรมชาติ  
 การศึกษาครั้งนี้ได้สัมภาษณ์แพทย์พ้ืนบ้านและอ่านพับสา พบว่า วิธีการสืบ
ทอดภูมิปัญญาพ้ืนบ้านของผู้คนที่อาศัยอยู่บริเวณภาคเหนือของประเทศไทย มี 2 
รูปแบบ คือ 1) บันทึกเป็นลายลักษณ์อักษร 2) การบอกเล่าด้วยวาจา ซึ่งการบันทึกภูมิ
ปัญญาพ้ืนบ้านลงบนกระดาษสาด้วยอักขระล้านนาที่เรียกว่า พับสา เป็นอีกวิธีหนึ่งที่
สืบทอดต าราแพทย์พ้ืนบ้านของบรรพบุรุษ ส่วนใหญ่เก็บรักษาไว้ในวัดและโดยปราชญ์
ชาวบ้านที่อ่านอักขระล้านนาได้ บทบาทส าคัญของปราชญ์ชาวบ้านเหล่านี้ได้ช่วยเหลือ
คนในชุมชนจากความรู้ในพับสา ผ่านพิธีกรรมการสืบชะตา การสะเดาะเคราะห์ เป็น
ต้น ส าหรับการปริวรรตพับสาแพทย์พ้ืนบ้าน จ าแนกเป็น 3 ด้าน 1) พิธีกรรมบ าบัด 
(จิตบ าบัด) ปริวรรตได้ 2 เล่ม 2) อาหารบ าบัด ปริวรรตได้ 4 เล่ม และ 3) การ
ประพฤติปฏิบัติตามสิ่งแวดล้อมและสิ่งเหนือธรรมชาติ ปริวรรตได้ 2 เล่ม เนื้อหาที่
บันทึกประกอบด้วย 1) พิธีกรรมบ าบัด ได้แก่ ค าไหว้คุณหลวง และพิธีสู่ขวัญควาย               
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2) อาหารบ าบัด แบ่งการวิเคราะห์สูตรยา ดังนี้ (1) สูตรยาสมุนไพร แบ่งตามอาการ
ของโรค สูตรยารักษาโรคสันนิบาต (ยารักษาอาการชัก) เป็นต้น (2) ยาสมุนไพร แบ่ง
ตามเภสัชวัตถุ พืชวัตถุ เป็นต้น และ 3) การประพฤติปฏิบัติตามสิ่งแวดล้อมและสิ่ง
เหนือธรรมชาติ มีการบันทึกองค์ความรู้เกี่ยวกับฤกษ์ยาม เช่น บันทึกแม่วันหนไท 
บันทึกวันเม็ง วันป่วย และวันส าคัญอ่ืน ๆ   

ค าส าคัญ: พับสา; แพทย์พ้ืนบ้าน; ยาสมุนไพร; จังหวัดพะเยา   

Abstract  
 This article aims to study the background and design of Phapsa 
notes of folk medicine. Furthermore, it is to transliterate and analyze it 
according to four bodies of knowledge as follows: 1) ritual therapy 
(psychotherapy), 2) physical therapy; 3) food therapy; 4) practice to 
environment and super nature.  
 This study is based on interviewing the folk medicine man and 
reading the Phapsa notes. It is found that the maintenance of local 
wisdom in northern Thailand is divided into two forms: 1) written history; 
2) oral tradition. These are recalled by Lanna language and noted on a 
mulberry paper called Phapsa. It is one of methods to inherit the folk 
medicine of ancestors. Overall notes are kept in monastery and by sage 
villagers who had known Lanna language. Their roles have helped 
people to benefit from Phapsa through ritual, destiny, and exorcise 
ceremony, etc. For transliterating Phapsa notes, there are divided into 
three aspects as follows: 1) ritual therapy: it is transliterated into two 
books; 2) food therapy: it is transliterated into four books; and 3) practice 
to environment and super nature: it is divided into two books. For 
analyzing the details of Phapsa notes, there are too divided into three 
aspects as follows: 1) ritual therapy: it has two books, that is Words for 
Respecting Obligation and Thank Ceremony of Buffalo; 2) food therapy: it 
has two drug calculations: (1) herbal calculation: it is divided by 
symptoms of disease, drug calculations for paroxysm, etc.; (2) herbal 
medicine: it is divided by herbs, plants, etc.; and 3) practice to 
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environment and super nature: it has noted the body of knowledge 
about auspicious times, such as a Note of Mae Hon Tai, a Note of Mae 
Wan Meng, Wan Puai, etc.   

Keywords: Phapsa Notes; Folk Medicine; Herbal Medicine; Phayao  

บทน า 
ภูมิปัญญาพ้ืนบ้านเป็นองค์

ค ว า ม รู้  ค ว า ม ส า ม า ร ถ แ ล ะ
ประสบการณ์ของชาวบ้านที่สั่งสมสืบ
ทอดกันมา อันเป็นความสามารถใน
การแก้ปัญหา การเรียนรู้และเป็นสิ่งที่
ผู้คนในสังคมตระหนักรู้ในคุณค่าว่า 
เป็นสิ่งที่ควรรู้ใช้ในวิถีชีวิตของผู้คนใน
สังคมนั้น ๆ จึงสืบทอดไปสู่คนรุ่นใหม่
เพ่ือการด ารงอยู่ของเผ่าพันธุ์  จึงเป็น
มรดกทางวัฒนธรรมของชาติพันธุ์หรือ
เป็นวิถีชีวิตของชาวบ้าน (ยิ่งยง เทา
ประเสริฐ และกันยานุช เทาประเสริฐ, 
2547) ซึ่งในสังคมไทยปัจจุบัน พบว่า 
การบ าบัดรักษาโรคตามวิธีของแพทย์
แผนไทยหรือแพทย์แผนโบราณ โดย
แพทย์พ้ืนบ้านหรือหมอเมืองของไทย
เป็นผู้ที่ ต่อ เทียนภูมิปัญญาไว้  จาก
บรรพบุรุษมาหลายชั่วอายุคนด้วยการ
เรี ย น รู้ ที่ จ ะ ส ร้ า งผ ลิ ต ภั ณ ฑ์ จ าก
ธรรมชาติ ไม่ว่าจะเป็นส่วนที่ได้จากพืช 
สัตว์และแร่ธาตุ รวมทั้งวิธีการการดูแล
ส่งเสริมสุขภาพให้แก่ชุมชนในท้องถิ่นที่
ตนอยู่อาศัย การเกิดแพทย์พ้ืนบ้านจึง
ค่อย ๆ เป็นไปจากการเรียนรู้ด้วย
ตนเอง โดยมีพ้ืนฐานจิตใจที่ต้องการ

ช่วยเหลือผู้อ่ืน บ าบัดโดยไม่หวังสินจ้าง
รางวัล (เพ็ญนภา ทรัพย์เจริญ, 2548)  

ก ารแพ ท ย์ พ้ื น บ้ าน  (Folk 
Medicine) เป็นระบบการรักษาโรค
แบบประสบการณ์ของชุมชนที่มีการ
คิดค้น สั่งสมและถ่ายทอดกันมาจาก
บรรพบุรุษมาอย่างยาวนาน มีความ
หลากหลายแตกต่างกันในแต่ละสังคม 
วัฒนธรรมและกลุ่มชาติพันธุ์  ดังนั้น 
วิ ธี ก ารวินิ จฉั ยและการรั กษ าโรค
พ้ืนบ้านของไทยจึงมี พ้ืนฐานอยู่บน
ความเชื่อทั้งที่เป็นวิทยาศาสตร์ ศาสนา
และไสยศาสตร์ (เสาวภา พรศิริพงษ์, 
2538) การบ าบัดและรักษาโรคด้วยวิธี
แพทย์แผนไทยจากแพทย์พ้ืนบ้านเป็น
ภูมิปัญญาของชาวบ้านที่มีคุณค่าคู่กับ
คนไทยมาแต่ดั้งเดิม เป็นประสบการณ์
การต่อสู้ดิ้นรนเพ่ือความอยู่รอดของ
ชีวิต และดูแลรักษาตัวเองให้หายจาก
โรคภัยต่าง ๆ จากการสืบทอดองค์
ความรู้ของการบ าบัดและรักษาโรค
จากรุ่นสู่รุ่นอย่างต่อเนื่อง กลายเป็น
รากฐานภูมิปัญญาที่ ยั่ งยืนภายใน
สังคมไทย  
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เนื้อเรื่อง  
 ความหมายของพับสา  

ค าว่า พับสา หมายถึง สมุดที่
ประดิษฐ์จากหนังสาหรือกระดาษสา
ชนิดหนา ท าจากเยื่อของต้นไม้สา สี
น้ าตาลอ่อนคล้ายสมุดข่อย มักใช้
บันทึกวรรณกรรม ค าประพันธ์หรือ
ต าราพิ ธี กรรมต่ าง ๆ  ขน าดปกติ
ประมาณ 7 X 15 นิ้ว แต่จะมีชนิดที่มี
ขนาดเล็กลงไปอีกหลายขนาด (มูลนิธิ
สารานุกรมวัฒนธรรมไทย, 2542 : 
4654) ภูมิปัญญาพ้ืนบ้านต่าง ๆ จึงถูก
บั นทึ กลงใน พับสา แม้ กระทั่ งภู มิ
ปัญญาการแพทย์พ้ืนบ้านก็ถูกบันทึก
ลงในพับสา โดยเฉพาะบันทึกพับสา 
ต าบลห้วยแก้ว ที่ค้นพบมี 40 เล่ม เป็น
ข้อมูลด้านแพทย์พ้ืนบ้านที่ครบองค์
ความรู้ 4 ด้าน คือ พิธีกรรมบ าบัด (จิต
บ าบัด) กายบ าบัด อาหารบ าบัด และ
การประพฤติปฏิบัติตามสิ่งแวดล้อม
และสิ่งเหนือธรรมชาติ ซึ่งคนโบราณได้
บั นทึ กองค์ ความรู้ เหล่ านี้ ตามภู มิ
ปัญญาที่ถ่ายทอดมารุ่นต่อรุ่นและ
อาศัยองค์ความรู้จากประสบการณ์
ของตนเองในการรักษา ท าการบันทึก
ลงในพับสา ผู้เขียนเห็นว่า ต าราพับสา
เหล่านี้ควรถอดองค์ความรู้เพ่ือให้เป็น
ประโยชน์ต่อการแพทย์พ้ืนบ้าน และ
หากน ามาวิเคราะห์ข้อมูลอย่างเป็น
ระบบแล้ว สามารถที่จะก่อประโยชน์
ในการรักษาสุขภาพเบื้องต้น รวมทั้ง

เป็นทุนทางวัฒนธรรมและจัดท าเป็น
หลักสูตรท้องถิ่นได้ในอนาคต   

 ลักษณะของพับสาแพทย์
พื้นบ้าน  

พั บ ส า แ พ ท ย์ พ้ื น บ้ า น มี
ลักษณะเด่น  ดั งต่ อไปนี้  1 ) ระบบ
การแพทย์แบบองค์รวม คือ การมี
แน วคิ ด พ้ื น ฐ าน ที่ เกี่ ย ว กั บ ค ว าม
เจ็บป่วย ในที่นี้ ไม่ได้หมายถึง ความ
ผิดปกติทางร่างกายเท่านั้น แต่รวมถึง
ค ว า ม สั ม พั น ธ์ ท า ง สั ง ค ม แ ล ะ
สภาพแวดล้ อม  2 ) การรักษาโรค
ได้ ผลดี ในกลุ่ มที่ ไม่ป รากฎอาการ
ชัดเจน โดยที่หมอและผู้ป่วยเชื่อว่า 
เป็นโรคเกิดจากอ านาจเหนือธรรมชาติ
ทีแ่ยกออกไม่ชัดเจนระหว่างอาการทาง
กายกับทางจิต 3) ความสอดคล้องกับ
วิถีชีวิตชุมชน เนื่องจากชาวบ้านและ
หมอ พ้ื นบ้ าน ต่ างก็ มี พ้ื น ฐาน ท าง
วัฒนธรรม วิถีชีวิต  การศึกษาและ
ฐานะทางเศรษฐกิจใกล้เคียงกัน จึงไม่มี
ความแตกต่างหรือแปลกแยกในเรื่อง
ชนชั้น 4) การเสียค่าใช้จ่ายน้อย เมื่อ
เปรียบเทียบกับการแพทย์แผนปัจจุบัน 
จะเห็นว่า ค่าใช้จ่ายในการรักษาจะถูก
กว่าการแพทย์แผนปัจจุบันอย่างมาก 
ผู้ป่วยสามารถก าหนดค่ารักษาได้ตาม
ฐานะเศรษฐกิจของครอบครัว (ค่ า
สมนาคุณหรือค่าตอบแทนหมอ) 5) 
การวินิจฉัยและรักษาโรคโดยอาศัย
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บริบททางสังคมวัฒนธรรม 6) การมี
ประสิทธิภาพในการรักษาโรคบางโรค
ได้ชัดเจน เช่น งูสวัด 7) ผู้ป่วยมีความ
พึงพอใจในการบริการ เพราะมีขั้นตอน
ไมยุ่่งยาก ไม่ซับซ้อน  

นอกจากลักษณะที่กล่าวมา 
ยังมีลักษณะบางประการที่ได้จากการ
สัมภาษณ์ปราชญ์ชาวบ้านต าบลห้วย
แก้ว อ าเภอภูกามยาว จังหวัดพะเยา 
นั่นคือ การเป็นต าราโบราณที่สืบต่อกัน
ม าตั้ งแ ต่ บ รรพ บุ รุ ษ ตกท อด มาสู่
ลูกหลาน ส่วนใหญ่เก็บรักษาไว้ในวัด
และเก็บรักษาโดยปราชญ์ชาวบ้านที่มี
ความสามารถในการอ่าน อักขระ
ล้านนา ตลอดจนครัวเรือนที่มีบรรพ
บุรุษเป็นปราชญ์ชาวบ้านที่เสียชีวิตไป
แล้ว พับสาจะถูกทิ้งไว้ให้ลูกหลานเก็บ
ไว้เป็นที่ระลึก เท่าท่ีส ารวจพบมีจ านวน 
119 เล่ ม  ปราชญ์ ช าวบ้ านที่ อ่ าน
อักขระล้านนาได้มีจ านวน 16 คน อายุ
มากสุด 81 ปี อายุน้อยสุด 48 ปี ส่วน
ใหญ่ปราชญ์ชาวบ้านอยู่ในวัยสูงอายุ 
บางคนมีปัญหาสุขภาพ บางหมู่บ้านไม่
มีปราชญ์ชาวบ้าน เนื่องจากปราชญ์ได้
เสียชีวิตไปแล้ว จากการสัมภาษณ์คน
ในชุมชนพบว่า ปราชญ์เหล่านี้มีความรู้
ค วามสามารถ ในการอ่าน อักขระ
ล้านนาอย่างดีเยี่ยม เป็นผู้มีบทบาท
ส าคัญในการช่วยเหลือคนในชุมชนใน
ด้านต่าง ๆ เช่น พิธีกรรมการสืบชะตา 
การสะเดาะเคราะห์ การรักษาด้วย

สมุนไพร การท านาย การดูฤกษ์งาม
ยามดี การดูแลด้วยการเช็ด การแหก 
การย่ าขาง เป็นต้น โดยส่วนใหญ่ได้รับ
การถ่ายทอดจากทางวัดในชุมชน โดย
มีเจ้าอาวาสเป็นผู้ถ่ายทอดหลัก  

จากการส ารวจพับสาที่บันทึก
ไว้ในครั้งนี้ พบว่า ส่วนใหญ่เป็นบันทึก
เกี่ยวกับต าราสมุนไพร กระทั่งมีการ
แต่งตั้งชมรมหมอเมืองบ้านห้วยแก้ว
และผลิตต ารายาขาย แต่ยังไม่ เป็น
ลักษณะเชิงพานิชย์ หมอเมืองคนใด
ผลิตจะเร่ขายเองเป็นส่วนใหญ่ อย่างไร
ก็ตาม พับสาเหล่านี้ได้เก็บสะสมไว้อยู่ 
2 แห่ง คือ 1) วัด เช่น วัดป่าฝาง มี
จ านวน 30 เล่ม ส่วนใหญ่เป็นต ารายา 
2) ป ราชญ์ ช าวบ้ าน ที่ เป็ น แพ ท ย์
พ้ืนบ้านหรือหมอเมือง บางคนเก็บไว้
เป็นจ านวนมาก เช่น พับสาของนาย
ตัน นามวงศ์ จ านวน 19 เล่ม ลักษณะ
ของพับสามีขนาดสั้นยาวไม่ เท่ากัน 
ขึ้นอยู่กับเนื้อหาที่บันทึก บางเล่มเป็น
ขนาดเล็ก ขนาดกลางและขนาดใหญ่ 
ทุกเล่มบันทึกด้วยอักขระล้านนา  

 การปริวรรตพับสาแพทย์
พื้นบ้าน   
 การปริวรรตพับสามีทั้งหมด 8 
เล่ม โดยจ าแนกลักษณะของพับสา
แพทย์พ้ืนบ้านตามองค์ความรู้ 4 ด้าน 
ดังนี้  
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 1. พิธีกรรมบ าบัด (จิตบ าบัด) 
2 เล่ม ได้แก่ พับสาค าไหว้คุณหลวง 
โดยนายเกริกฤทธิ์ ฟักแก้ว และพับสา
พิธีสู่ขวัญควาย ปริวรรตโดยนายเกริก
ฤทธิ์ ฟักแก้ว  
 2. กายบ าบัด ไม่พบพับสา
บันทึกข้อมูลด้านนี้  
 3. อาหารบ าบัด (สมุนไพร
บ าบัด) 4 เล่ม ได้แก่ 1) พับสาของนาย
สม ใฝ่จิต อายุ 72 ปี 2) พับสาจากวัด
ป่าฝาง โดยนายสอน ดุเหว่า อายุ 74 
ปี 3) พับสาของนายสอน ดุเหว่า อายุ 
74 ปี และ 4) พับสาบ้านร้องโดยนาย
สอน ดุเหว่า อายุ 74 ปี  
 4. ด้านการประพฤติปฏิบัติ
ตามสิ่งแวดล้อมและสิ่งเหนือธรรมชาติ 
2  เ ล่ ม  ไ ด้ แ ก่  1) พั บ ส า ข อ ง               
นายประเสริฐ ฟักแก้ว เป็นการบันทึก
เกี่ยวกับฤกษ์ยามต่าง ๆ ทั้งวันดีและวัน
เสีย 2) พับสาของนายเกริกฤทธิ์ ฟัก
แก้ว เป็นการบันทึกเก่ียวกับยันต์  
 ก า รป ริ ว ร ร ต ค รั้ งนี้ มี ก า ร
มอบหมายให้ปราชญ์ ชาวบ้ านที่ มี
ค ว าม รู้ ด้ าน อั กขระล้ าน น าเป็ น ผู้
ปริวรรต จากการปริวรรตไม่พบพับสา
ที่บันทึกเกี่ยวกับกายบ าบัด เช่น การ
นวด การแหก การย่ าขาง จากการ
สอบถามพบว่า หมอเมืองทางกาย
บ าบัดจะได้รับการถ่ายทอดจากบรรพ
บุรุษโดยการบอกเล่าด้วยวิธีการสอน
ปากต่อปากและฝึกปฏิบัติ จึงไม่นิยม

บันทึกไว้ในพับสา ส่วนข้อมูลที่ได้จาก
การปริวรรตจะด าเนินการต่อไปด้วย
การจัดพิมพ์เป็นรูปเล่มเพ่ือน าไปเป็น
ข้อมูลพ้ืนฐานและมอบให้กับชมรม
หมอเมืองเพ่ือน าไปใช้ประโยชน์ต่อไป
ในอนาคต  

 การวิเคราะห์พับสาแพทย์
พื้นบ้าน  

จากการส ารวจและวิเคราะห์
ในครั้งนี้ สามารถจ าแนกพับสาพ้ืนบ้าน
เป็น 3 ด้าน ดังนี้  

1. พิ ธี ก ร รม บ า บั ด  (ก า ย
บ าบัด) ได้แก่ 1) ค าไหว้คุณหลวง เป็น
การสวดบูชาคุณพระรัตนตรัย คุณพระ
อริยเจ้า คุณบิดามารดา คุณครูบา
อาจารย์ เป็นต้น เป็นการสวดบูชาเพ่ือ
การระลึกถึงพระคุณและความเป็นสิริ
มงคลแก่ตนเอง แคล้วคลาดจากศัตรู
ทั้งหลาย 2) พิธีสู่ขวัญควายหรือฮ้อง
ขวัญควาย เป็นพิธีที่ท าหลังจากปลูก
ข้ าว เส ร็จ เรียบ ร้ อยแล้ ว  เป็ น การ
เตือนใจให้ระลึกถึงบุญคุณของควายที่
ได้ให้แรงงานไถนา บางครั้งอาจมีการ
เฆี่ยนตี ดุด่า จึงต้องท าพิธีเพ่ือเป็นการ
ขอขมาที่ได้ล่วงเกิน และสอนให้รู้จัก
ความกตัญญู รู้คุณ  มี เมตตากรุณ า 
ส านึกในความผิดของตน ผู้ท าพิธีมัก
เป็น เจ้าของควายหรือในกรณีที่ ไม่
สันทัดในการท าพิธีอาจให้ผู้อ่ืนท าแทน
ได้ การท าพิธีสู่ขวัญควายจะประกอบ
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พิธีในบริเวณคอกควาย โดยจัดเตรียม
หญ้าอ่อนประมาณ 1-2 ตะกร้า (กวย) 
ซึ่งเพียงพอส าหรับให้ควายกินในช่วง
ท าพิธี นอกจากนี้ ยังต้องเตรียมดอกไม้
ธูปเทียน 3 กรวย (ธูป 4 ดอก เทียน 4 
เล่ม) ไก่ต้ม 2 ตัว เหล้าขาว 1 ขวด 
ข้าวเหนียว 1 ปั้ น  กล้ วยสุก  1 ลู ก 
หมาก 1 ค า พลู 1 ใบ ด้ายสายสิญจน์
และน้ าส้มป่อย ผู้ประกอบพิธีจะน า
เครื่องพิธีวางไว้ที่มุมใดมุมหนึ่งของคอก
ควาย แล้วใส่แอกเข้ากับควาย จากนั้น
กล่าวค าเชิญขวัญ เมื่อกล่าวถึงท่อน
ที่ว่า “ปลดแอกแล้ว” ให้ท าการปลด
แอกออก แล้วน ากรวยดอกไม้ธูปเทียน
ผูกไว้ที่ เขาควายข้างละ 1 กรวย อีก
กรวยผูกไว้ที่ด้านหลังของหัวควาย 
หลังจากกล่าวค าเชิญขวัญจบจะป้อน
ข้าวป้อนน้ าให้ควาย พร้อมกับน าน้ า
ส้มป่อยมาประพรมควายเป็นการขอ
ข ม า  ก า ร ป ร ะ ก อ บ พิ ธี อ า จ มี
รายละเอียดแตกต่ างกัน ในแต่ ละ
ท้องถิ่น  

2. อาหารบ าบัด (สมุนไพร
บ าบัด) ผู้เขียนได้แบ่งต ารับยาสมุนไพร
ตามอาการของโรค เพ่ือง่ายต่อการ
รวบรวมและวิเคราะห์ นอกจากนั้น ยัง
สามารถเทียบเคียงตัวยาแต่ละต ารับได้
ง่ายขึ้น ต ารับยาเหล่านี้ต้องน าไปเป็น
ภูมิปัญญาพ้ืนบ้านในการรักษาโรค โดย
การวิเคราะห์ตัวยาต่าง ๆ อย่างเป็น
ระบบ สามารถผสมผสานตัวยาจาก

ต ารับต่าง ๆ เข้าด้วยกัน ซึ่งจะต้อง
อาศัยหมอเมืองที่มีความช านาญในการ
รักษาโรคด้วยสมุนไพร ในการวิเคราะห์
สามารถแยกอธิบายได้ ดังนี้   

1) ต ารับยาสมุนไพร แบ่ง
ตามอาการของโรค  
 กลุ่มที่ 1 ยารักษาโรค
สันนิบาต (ยารักษาอาการชัก) ยารักษา
โรคนี้มียาจ านวนมาก เฉพาะพับสาของ
วัดป่าฝาง มีจ านวน 30 ชนิด เช่น ยา
สันนิบาตไข้รากสาด ยาสันนิบาตเจ็บ
หัวปวดหัว (ปวดศีรษะ) ยาสันนิบาต
ซะโต๊ก (ยาสันนิบาตชัก) ยาสันนิบาต
กั่ ง ไห้  (สันนิบาตสะดุ้ งร้องไห้ ) ยา
สันนิบาตกั๊ด (ยาสันนิบาตจุกเสียดแน่น
ออก) เป็นต้น  
 กลุ่ ม ที่  2  ต า รั บ ย า
รักษาโรคขาง โรคซาง (โรคร้อนใน โรค
ในเด็ก) เช่น ยาขางปากสุก (ปากเป็น
ตุ่มพอง) ยาขางหลวงขางพุขางพอง ยา
ขางต๊องม้วนต้องเต้น) (ยาขางมวน
ท้อง-ท้องเต้น) ยาขางซาง ยาขางปาก
เน่าปากเหม็น   
 กลุ่ ม ที่  3  ต า รั บ ย า
รักษาโรคมุตขึด (โรคทางเดินปัสสาวะ) 
เช่น ยามุตขึดลม (ยารักษาโรคลม) ยา
มุตขึดเป็นหนอง ยามุตขึดปวดลงแข้ง
ลงขา ยามุตขึดคัน   
 กลุ่ ม ที่  4  ต า รั บ ย า
รักษาโรคสาน (มีก้อนเนื้อในผิวหนังใน
ร่างกายหรือเป็นอาการท้องแข็งเป็น
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ดาน) เช่น ยาสานลมพิษปวดออกตาม
ร่างกาย ยาสานเลือดชักเอ็นหด ยาผี
สานลมล่า ยาสานลมท้องเต้น ยาแก้
สานพิษผีสาร  
 กลุ่มที่ 5 ต ารับยาแก้
ไข้ เช่น ยาไข้บ่อล่มบ่อสว่าง (ยาแก้ไข้
ไม่ทุเลา) ยาแก้ไข้ดับเป๋วตัวร้อน (ยาแก้
ไข้ดับตัวร้อน) ยาละอ่อนเป็นไข้ไห้อยู่บ่
รู้ดัก (ยาแก้ไข้เด็กร้องให้ไม่หยุด)   
 กลุ่มที่ 6 ต ารับยาแก้
โรคสัพปะ (หลากหลาย/ทั้งมวล) เช่น 
ยาแก้สัพปะ (ยาแก้หลายโรค) ยาแก้
สัพปะพะยาติ (ยาแก้พยาธิหลายชนิด)  
 กลุ่มที่ 7 ต ารับยาแก้
เบื่อ/กินผิด (แก้อาหารเป็นพิษ)/ผิด
เดือน (ลมผิดเดือน) เช่น ยาเบื่อเห็ด 
(ยาแก้กินเห็ดพิษ) ยาแก้กินผิด (ยาแก้
กินอาหารเป็นพิษ) ยาแก้เบื่อทุกอย่าง 
(ยาแก้อาหารเป็นพิษทุกอย่าง)  
 กลุ่มที่ 8 ต ารับยาแก้
เลือดลม/ลมพิษ ยาแก้เป็นปี (เป็นลม) 
ยาลมมะเร็งครุด (โรคลมปัจจุบัน) เช่น 
ยาแก้เลือดลมร้าย ยาปิคนเฒ่า (ยาแก้
คน แก่ เป็ น ลม ) ย าลมม ะเร็ งค รุ ด              
(โรคลมปัจจุบัน) ยาแก้ลมพิษร้อนใน
อกในใจ  
 กลุ่มที่ 9 ต ารับยาแก้
ปวด แก้เจ็บคอ ปวดศีรษะ เช่น ยาแก้
หายเจ็บหัว ยาแก้เจ็บคอ ยาพาย (ปวด
ร้อน) กินดูกกินเอ็นเจ็บปวดทุกที่  ยา
แก้ปวดสัพปะ (ปวดทุกอย่าง)    

 กลุ่มที่ 10 ต ารับยาแก้
ก๋าน โรคก๋าน คือ อาการอ่อนเพลีย/ไม่
มีแรง เช่น ยาก๋านไฟล้องก๋อง ยาแก้
ก๋านสะปะก๋าร ยาออกก๋านสัพปะ (ยา
เห ล่ า นี้ เกี่ ย ว ข้ อ ง กั บ ก า ร รั ก ษ า
คนท างานหนัก)    
 กลุ่มที่ 11 ต ารับยาแก้
มะโหก (ริดสีดวงทวาร) เช่น ยาแก้มะ
โหก (อุจจาระเป็นเลือด) ยามะโหกได้
เลี้ยง (ยารักษาโรคริดสีดวง ทวารหนัก) 
และยาริสดวง (ริดสีดวง)  
 กลุ่มที่ 12 ต ารับยาแก้
เป็นเกี่ยว (ยาแก้ตะคริว) เช่น ยาแก้
เกี่ยวข าหายใจ๋บ่ได้ (ยาแก้เกี่ยวค้าง 
หายใจไม่ออก) ยาแก้เกี่ยวแล่นไปมา 
(ยาแก้ตะคริวไหลไปมา) ยาแก้เกี่ยว
หลวง (ยาแก้ตะคริวหลวง)   
 กลุ่มที่ 13 ต ารับยาแก้
เกี่ยวกับเลือดต่าง ๆ เช่น ยาเลือดบ่อ
ตก (ยาเลือดไม่ตก) ยาแตงเลือด (ยา
ขั บ เลื อ ด ) ย าแ ก้ เยี่ ย ว เป็ น เลื อ ด 
(ปัสสาวะเป็นเลือด)  
 กลุ่มที่ 14 ต ารับยาแก้
เกี่ ย วกั บ โรคฝี ต่ า ง  ๆ  เช่ น  ย าแก้
ฝีในท้อง ยาฝีลมุ ยาฝีพก เป็นต้น  
 กลุ่มที่ 15 ต ารับยาแก้
ผอมแห้งแรงน้อย/ยาบ ารุงก าลัง เช่น 
ยาคนหรือสัตว์เป็นแห้งเป็นผอม ยา
ก าลังส าหรับคนที่ไม่มีก าลัง   
 กลุ่มที่ 16 ต ารับยาแก้
พิษ เช่น ยาแก้พิษงู ยาแก้พิษฝีดาษ  
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 กลุ่ มที่  17 ต ารับยา      
อ่ืน ๆ ได้แก่ ยาแก้ง่วง ยาเด็กร้องไห้ไม่
ยอมหยุด ยาธาตุทั้ง 4 ยาข่ม ยาแก้
ร้อนใน ยาแก้มะเร็ง ยาอายุวัฒนะ  

2) ยาสมุนไพร แบ่งตาม
เภสัชวัตถุ  หมายถึ ง สมุนไพรหรือ
วัตถุดิบที่น ามาใช้เป็นยา แบ่งเป็นพืช
วัตถุ สัตว์วัตถุ ธาตุวัตถุ และอ่ืน ๆ ที่ใช้
ร่วมในการปรุงยา ในการปริวรรต
สามารถวิเคราะห์กลุ่มเภสัชวัตถุได้ 
ดังนี้  

(1) พื ชวัตถุ  พบการใช้
ส่วนประกอบจากพืชชนิดต่าง ๆ เป็น
ส่วนผสมในตัวยาหลัก ได้แก่ 

 ล าต้น: ไม้ไผ่ ปมตอก
เกี้ยวซ้าย ไม้ไค้น้ า ไม้เดื่อป่อง ผิวไม้ไผ่ 
ไม้ข้ีเหล็ก ไม้ลมแล้ง ไม้เป้าขาว  

 กิ่ง: ไม้เนาใน 
 ยอด: ยอดขาว ยอด

มะแคว้ง ยอดหนาด ยอดไม้มะต้น 
ยอดข่อย รางคาว ยอดดอกด้าย ทูน 
(อ่านว่าตูน)  

 เครือ: เครือเขามอก 
ค้อนก้อมเครือ เครือเขาเขียว เครือผัก
แคบ 

 เป ลื อ ก : เป ลื อ ก
มะขามป้อม เปลือกขนุน เปลือกไม้
ลมแล้ง เปลือกไม้ช่อ   

 ใบ: ใบบัวฮา ใบบุลา 
ใบไผ่ ใบปู่ดิน ใบบง ใบหมาก ใบเป้า
ขาว ใบ้เป้าแดง ใบขิง ใบข่า ใบปูเลย  

 ราก: รากส้มกบ ราก
ดอกหนุ่ม รากผักดิด รากไม้มะดุก ราก
ไม้ถ่านไฟผี รากไม้สัก รากเครือเขา
หมอก รากหญ้าขัด  

 ล าต้นใต้ดิน: ขิงแกง 
ข่า ปูเลย ขมิ้น หัวผักหาด หอมขาว 
หอมแดง เป็นต้น  

 ผ ล : ดี ป ลี 
มะขามป้อม มะขามส้มผักยาว  

 เมล็ด: งาด า 
 สมุนไพรชนิดแห้ง: ขี้

เมี้ยงแห้ง ขี้ยา 
 ส มุ น ไพ รป ระ เภ ท

หญ้า: หญ้าไซ หญ้าฮ้อมเกี่ยว หญ้าป่า
เหี่ยวหมอง หญ้าหลับมืน หญ้าค าฮ้อย 
หญ้าฝากควาย  

 สมุนไพรประเภทผัก: 
ผักดีด ผักปูนก ผักง้วนหมู 

 ส มุ น ไพ รป ระ เภ ท
กาฝาก : กาฝากไม้ถ่อน  กาฝากไม้
ขี้เหล็ก กาฝากผักหละ กาฝากไม้สัก 
      (2) สัตว์วัตถุ พบการใช้
ส่วนต่าง ๆ ของสัตว์หลายชนิดเป็น
ส่วนผสม ได้แก่ งาช้าง นอแรด กระดูก
หมาด า กระดูกอีแร้ง กระดูกกา กระ
ดูกไก่ด า หนังช้าง เขาแพะ เขากวาง 
ดีงูเหลือม ดีหมี เหงือกปลาบึก เขา
ควายเผือก เขี้ยวจระเข้ เขี้ยวเสือ เขี้ยว
หมี กีบวัวด า  

(3) ธาตุ วั ต ถุ  สมุ น ไพ ร
ประเภทธาตุวัตถุ ได้แก่ ดินสอแก้ว  
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(4) วัตถุ อ่ืน ๆ หมายถึง 
ประเภทของตัวยาที่แบ่งประเภทได้
ยาก ส่วนใหญ่เกิดมาจากความเชื่อเช่น 
ไม้กวาด น้ าหม้อนึ่ง  
 3. การประพฤติปฏิบัติตาม
สิ่งแวดล้อมและสิ่งเหนือธรรมชาติ  
 จากการปริวรรตพับสาของ
นายประเสริฐ ฟักแก้ว ได้บันทึกข้อมูล
ต่าง ๆ ดังนี้ 1) บันทึกแม่วันหนไท (แม่
วันไต) เป็นลักษณะของปฏิทินทาง
เหนือที่บ่งบอกถึงวันที่จะด าเนินการ
เรื่องดีหรือไม่ดี เช่น วันกาบใจ้ () วัน
ดับเป้า วันรวายยี วันเมืองเหม้า วัน
เปิกสี วันกัดใส้ (วันเหล่านี้ เกี่ยวกับ
การนับปีของชาวล้านนา) 2) บันทึกวัน
เม็ ง (เรียกชื่ออย่างมอญ ) เป็นการ
บันทึกเกี่ยวกับการกระท าการที่เป็น
มงคล ควรดูวันดีหรือไม่ดีก่อน ตัวอย่าง
บันทึกมี ดังนี้  3) วันหื้อของแก่ท่าน 
(วันให้ของแก่ผู้ อ่ืน) เป็นการบันทึก
เกี่ยวกับวันให้ของแก่ผู้อ่ืนว่า ให้แล้วจะ
ได้ของคืนหรือไม่ และจะได้กี่ เท่า 4) 
วันป่วย เป็นการบันทึกเกี่ยวกับวันป่วย
ทีไ่ม่ควรกระท าการใด ๆ ในวันนั้น เช่น 
ขึ้น 1 ค่ า หรือ 3 ค่ า ป่วยบ้านป่วย
เรือน ไม่ควรสร้าง 5) วันเสียของที่
ถูกใจ เป็นการบันทึกเกี่ ยวกับการ
เดินทางไปที่ไหนอาจจะเสียของรักได้ 
เช่น ขึ้น 2 ค่ า อยู่ไหล่ เดินทางไปเป็น
พยานใหญ่ ไม่ดี นอกจากนั้น ยังบันทึก
วัน  ฤกษ์ ยามต่ าง ๆ  เช่ น  วัน ไหม้

โลกาวินาศ วันไฟลุก วันไม่ดีเผาศพ วัน
ไปแลกเอาไม้เสาเรือน เดือนที่ไม่ให้
สร้างบ้านเรือน สถานที่ตั้งบ้านเรือน  

สรุป 
 ในการศึกษาบันทึ ก พับสา 
ต าบลห้วยแก้ว พบว่า ส่วนใหญ่เก็บ
รักษาไว้ในวัดและโดยปราชญ์ชาวบ้าน 
จากการปริวรรตพับสาเหล่านี้ พบว่า มี
จุดเด่น คือ มีพับสาแพทย์พ้ืนบ้านใน
การใช้สมุนไพรเป็นจ านวนมาก ท าให้
ต าบลนี้มีแพทย์พ้ืนบ้านหรือหมอเมือง
ที่เชี่ยวชาญการใช้สมุนไพรจากท้องถิ่น
ในการบ าบัดและรักษาโรค และมีการ
รักษาโรคด้วยสมุนไพรพ้ืนบ้านอย่าง
ต่อเนื่องจนถึงปัจจุบัน อย่างไรก็ตาม 
ในการพัฒนาต่อยอดและการบริหาร
จัดการองค์ความรู้ ชุมชนต าบลห้วย
แก้วอาจต้องด าเนินตามข้อเสนอแนะ
ดังต่อไปนี้ 1. ควรน าองค์ความรู้จาก
การปริวรรตครั้งนี้ไปจัดท าอย่างเป็นสา
รบบ อาจด าเนินการในรูปของการ
จัดท าเอกสารทางวิชาการ การจัดเก็บ
ข้อมูลในระบบคอมพิวเตอร์เพ่ือการ
สืบค้น เป็นต้น 2. ควรจะมีการส่งเสริม
งบประมาณเพ่ิมเติมเพ่ือรวบรวมองค์
ความรู้ เหล่ านี้  3 . ควรมีการจัดท า
หลักสูตรท้องถิ่นเพ่ือการถ่ายทอดองค์
ความรู้การแพทย์พ้ืนบ้านสืบทอดให้กับ
เยาวชนในชุมชน โดยอาศัยปราชญ์
ท้องถิ่น (หมอเมือง) เป็นวิทยากรหลัก
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ในการถ่ายทอดตามหลักสูตรดังกล่าว  
4. ควรมีการต่อยอดงานวิจัย โดย
มุ่งเน้นการวิจัยที่มุ่งผลต่อการน าไปใช้
ในชุมชน ทั้งเรื่องของชุมชนมีส่วนร่วม
ทั้งในด้านการรักษาดูแลสุขภาพใน
เบื้องต้น การเข้ามามีบทบาทในการสืบ
ทอดภูมิปัญญา และการจัดท าหลักสูตร
ท้องถิ่นเพื่อถ่ายทอดให้กับเยาวชน โดย

มีเป้าหมายให้ชุมชนรู้จักการรักษาดูแล
สุ ขภ าพและมี สุ ขภ าพอนามั ยที่ ดี 
รวมถึงการสืบทอดภูมิปัญญาด้าน
การแพทย์ พ้ืนบ้านต่อไปในอนาคต 
หากสามารถด าเนินการได้ดังที่กล่าวมา 
บันทึกพับสาพ้ืนบ้านของต าบลห้วย
แก้วก็จะเป็นประโยชน์ต่อสังคมวงกว้าง
อย่างอเนกอนันต์  
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